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STUDY 12

VOCABULARY 12.1

Sifqe jiibita alive

O mrrita dead

S mrrityu death

ISR, AHICOF BN | sabhaasthal, meeting place
saaksaater sthaan

&g kichu something, a thing,

some

Trle, Seol, il jagat, duniyaa world

{3 dhvan®sa (sounds like | destruction
dhongsho)

01 ghataa to happen

el hin’saa violence

N, AT sukha, aananda happiness, joy

ol aashaa hope

B3 brristi rain

e, i, =i jal, paani, aab water
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VOCABULARY 12.2

Verbs Ending in "-StN" "-aano" 1

[t Chalito Style:

Sadhu Style:  "-9(F"

"—oitNl" "-aano"

"_aana"|

This list repeats the list given in Vocabulary 9.3. Try to learn those

marked with an asterisk first.

Gl pitaano to beat

CEBITH c’ecaano to cry out

A paalaano to flee

SBIC lukaano to hide

ozt din'gaano to jump over

CArSIEA dooraano to run

2ol charaano to scatter about, strew t

LA ghumaano |to sleep

eIl chitaano to sprinkle

eIl d”*aaraano to stand

fesitl bhijaano to wet

(T beraano to walk, walk about

Srolcl jaraano to wind, wrap, embrace, involve |*
NOTE: The above verbs are written in Sadhu Style as:

G pitaana, CBBIN c’ecaana, "IN paalaana, FHN
lukaana, fB%= din'gaana, CAQN dooraana, TSN
charaana, g3 ghumaana, @GN chitaana, wree
d*aaraana, fe&U bhijaana, (IS beraana, TSIV jaraana.
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Present Tense of Verbs Ending in "—S1ItNl aano" ("=I< /aana")

These endings sound the same as for common verbs studied up to
Study 10, but, rather like those studied in Study 11, their written form

has to allow for the fact that the stem of the verb in effect ends in a

vowel. In the case of this set of verbs, however, the vowel before the
variable ending is always "=" "aa".

Verb Stem Ending =» Consonant (b, ¢, etc.) Vowel (a, ¢, i, 0, u)

1= -7 4 -3 4
you =» --a [or -0] -8 -0
he, she, it = -Q -e - -y
you, he, she = -9 -en - -n
The endings of these types of verbs can be compared in this chart.
Regular Verbs “-oyaa” “-aano” Verbs
READ WANT SLEEP
Tl 2R A
TO... = paraa caaoyaa ghumaano
*3 CE T
STEM=> par caa- ghum-

: =i it 1JES ey
aami pari caai ghumaai
ofx T [or AT oIS LR

you :
tumi para [or paro] caao ghumaao
he, she, (e M4 1R LpEy

it se pare caay ghumaay

you, |9 aapani ATTN 20 N
he, she| fof tini paren caan ghumaan
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EXERCISE 12.1

Translate into English:-

fz2o @i - == @I SEReT |, J9R o Fis
1. hin°saa dekhi - manda lok bhaalabaase naa, baran® taaraa pitaay.
3. AQNSHE MAR H?
2. e nakashaar san’baad kii?...
o. ...F @vE
3.  ..yishu c”ecaan.

8. fastacTw @7 9o

4.  yiruusaalemer dhvan‘sa ghate.

¢. TR IEw, "A=a

5. tini balen, "paalaao".
6.  khaaraap lok lukaay, ...
Q. ..o/ @, ...

7. ... taaraa dooraay, ...

b g o gew Al

8. ... kintu taaraa ghumaay naa.
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EXERCISE 12.2

Translate into Bengali:-

1. Do good people love or beat?

2. We see violence. The parents die.

3. The children cry out.

4.  The Kingdom Hall is our meeting place.
5. Does God love violence?

6.  Does he want peace?

7. Jehovah's Witnesses keep their faith.

8. They stand. Their hope and joy remain.
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EXERCISE 12.3

Translate the following examples to and fro as extra practice:-

SGifae @itaal T, okl 1f[e)

"|jiibita lokeraa jaane, taaraa maribe.

The living know

"| they will die.

fog yroal feg2 T =1

" | kintu mrriteraa kichu-i jaane naa.

But the dead ones

. | know nothing at

all.

O (AT AT
" |bhaala lok paalaay.

.| Good people flee.

sl e

" | bishvaasiiraa d"aaraay.

.| Faithful ones stand.

Q@ fay = et g e
Srel|

" | e bisay aapaanaar bishvaas o kaaj
jaraay.

This issue/subject

.| involves your faith

and work.

3R LT 3 @ AT IR
feo

" | brristi pare o e aamaader baigulo
bhijaay.

Rain falls, and this

"' wets our books.

w3l +ifg qifan

" | amaraa shaanti raakhi.

.| We keep peace.

wifsr oppg =iy, wifs s
LuiEy

| aami asustha aachi. aami anek
ghumaai.

[ am unwell. I sleep

"l a lot.
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VICAF FIS AT | Ol AT A1 They have work
9.|taader kaaj aache. taaraa ghumaay 9. (their work is).
naa. They do not sleep.
i ot = i, frg ' I understand what
10 AR 10. | he says, but our
" |aami taar kathaa bujhi, kintu ' -
aamaader prashna thaake. question stands.
1. CRUACRCAA (eI 11.| The children run.
chelemeyeraa dooraay.
1o, | ST et e st || Does YOUR faith
" |aapanaader bishvaas ki d*aaraay? " | stand?
13 CAm TR IAW FHF | 13 God does not hide
" | khodaa t*aar san’baad lukaan naa. " | his message.
feeatrar T B2 ! What is the
14 hin°saar phal kii? mrrityu! 14. | fruitage of
' ' violence? Death!
faczrag ifFal qrRcEeEs = Jehovah's
15 Dol 15 Witnesses scatter
" | yihobaar saaksiraa baaibeler kathaa "| about the Bible's
charaay. word.
AT I (FAIF SraaS 251
16 RIQl 16 Many good people
" | anek bhaala lok iishbarer icchaa "I hear God's will.
shune.
ol st Tier @ea| They do faithful
17. . o 17.
taaraa bishvaasii kaaj kare. work.
18 ol OINE G AT | 13 They get
" |taaraa ananta jiiban paay. " | everlasting life.
Q2 TrIted QA TG | This world's
19. .. 19. .
ei jagater dhvan®sa ghate destruction occurs.
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